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| CV Template for the Construction Sector – Spain  
 
 

Under the Welcome Work project, we have adapted a CV template developed by the Cimientos para el 
Empleo project (Original found here) collecting Spanish requirements for the construction industry. This 
resource is designed to support refugees who wish to enter the construction labour market in Spain. First, 
you will find the CV in English, followed by the full Spanish version. 

Surname, first name 

Date of birth (optional): 

Nationality (optional but common in Spain): 

Address or city of residence (optional): 

Contact telephone number(s): 

E-mail: 

DNI/ NIE / Work permit (if applicable): 

(Professional photo – optional but commonly used in Spain) 

Professional Profile 

A short paragraph (2–4 lines) describing your main experience, strengths, and the type of work you are seeking. This acts as 

an introduction for the employer. 

Professional Experience 

Start date – End date 

Job title, Company name, City 

• Key responsibilities and tasks 

• Technical or practical skills used 

• Achievements or measurable results (optional) 

[Add as many entries as needed] 

FORMAL EDUCATION 

Start year – Year of completion 

Qualification or degree 

Specialisation (if relevant) 

Name of institution, City 

[add as many rows as needed] 

https://generacioncambio.com/recursos-para-la-orientacion-laboral-en-el-sector-de-la-construccion/
https://generacioncambio.com/recursos-para-la-orientacion-laboral-en-el-sector-de-la-construccion/
https://generacioncambio.com/recursos-para-la-orientacion-laboral-en-el-sector-de-la-construccion/#recursos
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HEALTH AND SAFETY TRAINING (Spain) 

Examples relevant to construction: 

• Basic Occupational Risk Prevention Training for Construction (PrL 60 hours or 20 hours – depending on category) 

• Specific safety courses for trades (for example: formwork, scaffolding assembly, electrical safety, working at height) 

• First aid courses 

For each training: 

• Training title 

• Number of hours (if known) 

• Year of issue 

• Training centre or organisation (optional) 

PROFESSIONAL LICENCES – SPAIN 

Common construction-sector licences in Spain include: 

• Construction Professional Card – Tarjeta Profesional de la Construcción (TPC) 

• Machinery operation certificates (for example: cranes, telehandlers, forklifts, cherry pickers, excavators) 

• Certificates for working at height 

• Certificates for working in confined spaces 

• Electrical or plumbing authorisations (if applicable) 

For each licence, include: 

• Licence title 

• Hours or level (if applicable) 

• Date of issue 

• Short description (optional) 

MACHINERY LICENCES 

Type of machinery licence (for example: forklift, telehandler, crane, excavator) 

Licence number or issuing authority (if applicable) 

Date of issue 

DRIVING LICENCES 

Driving licence category (for example: Category B, Category C) 

Additional details (optional) 

OTHER TRAINING 
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Start year – End year 

Training qualification or course 

Skills gained or specialisation 

Training centre, City 

TECHNICAL SKILLS 

Skill – Level of proficiency 

(Examples of levels: High proficiency, working proficiency, Basic knowledge) 

Suggested skills for construction work: concrete works, bricklaying, formwork, reinforcement, plastering, installation support, 

scaffolding assembly, operation of hand tools, operation of power tools, demolition work, finishing work, site preparation, 

machinery operation. 

TRANSVERSAL (SOFT) SKILLS 

Examples: 

• Teamwork 

• Problem solving 

• Communication 

• Flexibility and adaptability 

• Willingness to learn 

• Time management 

• Reliability and punctuality 

DIGITAL SKILLS 

Device or software – Proficiency level 

Examples: 

• Mobile phone or smartphone – User level 

• Word processing software – User or intermediate level 

• Spreadsheet software – User or intermediate level 

• AutoCAD or similar software – Working proficiency (if relevant) 

• Building Information Modelling tools such as Revit – Working proficiency (if relevant) 

• Project scheduling or planning software – Basic or working proficiency 

LANGUAGE SKILLS 

Language – Level of proficiency 

(Use Basic, Intermediate or Advanced, or A1 to C2 if preferred) 
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Certificates and year (if applicable) 

Examples: 

• Spanish – Basic (A2) 

• English – Intermediate (B1) 

• Other language – level 

AVAILABILITY 

• Geographic areas where you are willing to work 

• Availability to start immediately or from a specific date 

• Willingness to travel or relocate 

• Vehicle available (yes or no) 

LAST UPDATED 

DD/MM/YYYY 

REFERENCES (optional) 

Available upon request. 
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TIPS FOR YOUR CV IN SPAIN – CONSTRUCTION SECTOR 
 

• Keep your CV clear, simple and easy to read. Use clear section titles, short bullet points and 
avoid distracting graphics. 

• Limit the CV to one or two pages, as this is the standard expectation in Spain. 
• Begin with your personal details: name, phone number (include international prefix if needed), 

city or address, e-mail, and your DNI, NIE or work permit if you have one. Spanish employers 
often look for this information early. 

• Include a short professional profile of 2–4 lines summarising your skills, experience and the 
type of work you are seeking. 

• List your experience in reverse order, starting with your most recent job. 
• For each job, describe specific and relevant construction tasks: site work, machinery use, tools 

handled, methods, safety practices, teamwork, finishing tasks, repairs or installation support. 
Add achievements or extra responsibilities where possible. 

• Highlight technical training, safety training and certifications required or valued in Spain: 
occupational risk prevention courses, machinery operation courses, construction licences, and 
trade-specific courses such as electrical, scaffolding, formwork or plumbing. 

• Use clear, professional and honest language. Avoid spelling mistakes and unnecessary 
abbreviations. 

• If you include a photo, choose a professional, recent passport-style photo with a neutral 
background. While optional, it remains common in many sectors in Spain. 

• Adapt your CV to each role: read the job description, identify key terms (tools, machinery, 
tasks, certificates) and use them in your CV so it matches the employer’s needs. 

• Clearly state your language levels using Basic, Intermediate, Advanced or A1–C2. 
• Add details about availability, willingness to travel or relocate, driving licence category, and 

whether you have access to a vehicle. Mobility is often important in construction. 
• Keep the CV focused, honest and relevant. Spanish recruiters value clarity more than 

unnecessary details. 
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SPANISH CV TEMPLATE 

Apellido, nombre 

Fecha de nacimiento (opcional): 

Nacionalidad (opcional, pero habitual en España): 

Dirección o ciudad de residencia: 

Número(s) de teléfono de contacto: 

Correo electrónico: 

DNI / NIE / Permiso de trabajo (si corresponde): 

(Foto profesional – opcional, pero común en España) 

Perfil profesional 

Un breve párrafo (2–4 líneas) que describa tu experiencia principal, tus puntos fuertes y el tipo de trabajo que buscas. Sirve 

como una introducción para el empleador. 

Experiencia profesional 

• Fecha de inicio – Fecha de finalización 

Puesto, Nombre de la empresa, Ciudad 

Responsabilidades y tareas principales 

Habilidades técnicas o prácticas utilizadas 

Logros o resultados medibles (opcional) 

[Agregar tantas entradas como sea necesario] 

Formación académica 

Año de inicio – Año de finalización 

Título o grado 

Especialización (si corresponde) 

Nombre de la institución, Ciudad 

[Agregar tantas filas como sea necesario] 

Formación en prevención de riesgos laborales (España) 

Ejemplos relevantes para la construcción: 

• Formación básica en prevención de riesgos laborales para la construcción (60 horas o 20 horas, según categoría) 

• Cursos específicos de seguridad por oficio (por ejemplo: encofrado, montaje de andamios, seguridad eléctrica, 

trabajo en altura) 
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• Cursos de primeros auxilios 

Para cada formación: 

• Título del curso 

• Número de horas (si se conoce) 

• Año de emission 

• Centro de formación u organización (opcional) 

Licencias profesionales – España 

Licencias habituales en el sector de la construcción en España: 

• Tarjeta Profesional de la Construcción (TPC) 

• Certificados de operación de maquinaria (por ejemplo: grúas, manipuladores telescópicos, carretillas elevadoras, 

plataformas elevadoras, excavadoras) 

• Certificados para trabajar en altura 

• Certificados para trabajar en espacios confinados 

• Autorizaciones de electricidad o fontanería (si corresponde) 

Para cada licencia, incluir: 

• Título de la licencia 

• Horas o nivel (si corresponde) 

• Fecha de emission 

• Breve descripción (opcional) 

Licencias de maquinaria 

Tipo de licencia de maquinaria (por ejemplo: carretilla elevadora, manipulador telescópico, grúa, excavadora) 

Número de licencia u organismo emisor (si corresponde) 

Fecha de emisión 

Permisos de conducir 

Categoría del permiso de conducir (por ejemplo: categoría B, categoría C) 

Detalles adicionales (opcional) 

Otra formación 

Año de inicio – Año de finalización 

Curso o cualificación 

Habilidades o especialización obtenida 

Centro de formación, Ciudad 
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Habilidades técnicas 

Habilidad – Nivel de dominio 

(Ejemplos de niveles: alto dominio, dominio operativo, conocimientos básicos) 

Habilidades sugeridas para la construcción: 

trabajos de hormigón, albañilería, encofrado, ferralla, enlucido, apoyo en instalaciones, montaje de andamios, uso de 

herramientas manuales, uso de herramientas eléctricas, trabajos de demolición, trabajos de acabado, preparación del 

terreno, manejo de maquinaria. 

Competencias transversales (habilidades blandas) 

Ejemplos: 

• Trabajo en equipo 

• Resolución de problemas 

• Comunicación 

• Flexibilidad y capacidad de adaptación 

• Disposición para aprender 

• Gestión del tiempo 

• Fiabilidad y puntualidad 

Habilidades digitales 

Dispositivo o software – Nivel de dominio 

Ejemplos: 

• Teléfono móvil o smartphone – nivel usuario 

• Programas de edición de texto – nivel usuario o intermedio 

• Hojas de cálculo – nivel usuario o intermedio 

• AutoCAD u otro software similar – dominio operativo (si corresponde) 

• Programas BIM como Revit – dominio operativo (si corresponde) 

• Programas de planificación o programación de proyectos – nivel básico o operativo 

Habilidades lingüísticas 

Idioma – Nivel de dominio 

(Usar Básico, Intermedio, Avanzado o A1–C2) 

Certificados y año (si corresponde) 

Ejemplos: 
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• Español – Básico (A2) 

• Inglés – Intermedio (B1) 

• Otro idioma – nivel 

Disponibilidad 

• Zonas geográficas en las que estás dispuesto a trabajar 

• Disponibilidad para empezar de inmediato o desde una fecha concreta 

• Disponibilidad para viajar o cambiar de residencia 

• Vehículo disponible (sí o no) 

Última actualización 

DD/MM/AAAA 

Referencias (opcional) 

Disponibles a solicitud. 
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CONSEJOS PARA TU CV EN ESPAÑA – SECTOR CONSTRUCCIÓN 
 

• Mantén tu CV claro, sencillo y fácil de leer. Utiliza títulos de sección claros, textos breves y 
evita gráficos que distraigan la atención. 

• Limita el CV a una o dos páginas, ya que esta es la expectativa habitual en España. 
• Comienza con tus datos personales: nombre, número de teléfono (incluyendo prefijo 

internacional si es necesario), ciudad o dirección, correo electrónico y tu DNI, NIE o permiso de 
trabajo si lo tienes. Los empleadores suelen buscar esta información en primer lugar. 

• Incluye un perfil profesional breve de dos a cuatro líneas que resuma tus habilidades, tu 
experiencia y el tipo de trabajo que buscas. 

• Enumera tu experiencia en orden cronológico inverso, empezando por el puesto más reciente. 
• En cada empleo describe tareas concretas y relevantes del ámbito de la construcción, como 

trabajo en obra, uso de maquinaria, herramientas que manejaste, métodos aplicados, 
prácticas de seguridad, trabajo en equipo, tareas de acabado, reparaciones o apoyo en 
instalaciones. Añade logros o responsabilidades adicionales cuando sea posible. 

• Destaca la formación técnica, la formación en seguridad y las certificaciones importantes en 
España, como cursos de prevención de riesgos laborales, cursos de manejo de maquinaria, 
licencias de construcción y cursos específicos por oficio como electricidad, montaje de 
andamios, encofrado o fontanería. 

• Utiliza un lenguaje claro, profesional y honesto. Revisa el texto para evitar errores ortográficos 
y no utilices abreviaturas innecesarias. 

• Si decides incluir una foto, elige una imagen profesional reciente, estilo carnet, con un fondo 
neutro. Aunque es opcional, sigue siendo común en muchos sectores del país. 

• Adapta tu CV a cada puesto. Lee la oferta de empleo, identifica los términos clave como 
herramientas, maquinaria, tareas o certificados, e intégralos en tu CV para ajustarlo a las 
necesidades del empleador. 

• Indica claramente tu nivel de idiomas utilizando Básico, Intermedio, Avanzado o A1–C2. 
• Incluye detalles sobre tu disponibilidad, tu disposición para viajar o trasladarte, la categoría de 

tu permiso de conducir y si tienes acceso a un vehículo. La movilidad suele ser importante en 
el sector de la construcción. 

• Mantén tu CV enfocado, honesto y relevante. Los reclutadores en España valoran la claridad 
por encima de la información innecesaria. 


